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 Political  سياسی

  
   کابل- محمد عمر قريشی

  ٢٠١٩ اکتوبر ٠٩
  

  "ی برای تقلب در انتخابات افغانستان وجود نداردئجا"
  

سفارت مقامات ن تقديم گشت، جمله ايست که ن مطلب خدمت تااوآنچه به مثابۀ عن:  کابل- ١٣٩٨ ميزان ١۶ -سه شنبه

و صحبت با " کميسيون مستقل اتخابات"امريکا در کابل، بعد از ديدار نمايندگان با صلاحيت آن سفارت از به اصطلاح 

  :به بحث در ھمين مورد اختصاص داده امرا مسؤولين آنجا، از طريق توئيتر ابراز داشته اند، يادداشت امروز 

 زبانيست که برای ما مردم عادی درک و فھم توجه شده باشيد که زبان ديپلماتھا و سياستمدارانشايد شما ھم تا حال م

ن که خواسته باشيم معنای آنھا نه تنھا کار ساده ای نيست بلکه ممکن است در بسياری از موارد، بدون آمحتوا و خواست 

  :مله ای که عنوان انتخاب شده استًمثلا در مورد ھمين ج. عکس خواست گوينده را از آن استنباط نمائيم

می تواند تھديدی باشد به آدرس زمامداران کنونی به " جائی برای تفلب در انتخابات افغانستان وجود ندارد: "الف

  .تا از تقلب خود داری بورزند، در غير آن با عقوبت از جانب امريکا مواجه خواھند شد" باندارگ"خصوص 

ی باشد برای رقبای حاکميت فعلی، که بيش از اين راجع به انتخابات و امکان تقلب در عين جمله می تواند ھوشدار: ب

ًنتخابات فعلی جائی برای تقلب وجود نداشته، يعنی انتخابات کاملا پاک و شفاف و اآن بحث و مجلس نکنند زيرا در 

  بدون تقلب برگزارشده و مورد تأئيد سفارت و ساير مقامات امريکائی می باشد

  !نان گرامیھموط

اين نکته را می بايد ھميشه به خاطر داشته باشيم که نمايندگان سياسی و نظامی کشور ھای اشغالگر و زورمند، به ھر 

ه مطرح باشد چه نفی آن، به نفس پروسه و خوبی و يا بدی آن کوچکترين علاقه ای ندارند، پروسه چه تأئيد آن پروس

ه می سازد و يا د را برآورھايا تأئيد پروسه منافع آزمندانه و استعماری آنآچيزی که برای آنھا اھميت دارد اين است که 

وق وسرنا و با دھل و نغاره به دفاع از آن تأئيد نموده با برا ن منافع آنھا باشد آن  متضهھرگاه تأئيد پروس. نفی آن

آن را تبليغ خواھند نمود، ھرگاه منافع آنھا را ابراز ضديت با آن روند برآورده سازد، در آن مزايای خيالی برخاسته، 

  .صورت، بدون کوچکترين شرم و حياء و يا احساس مسؤوليت انسانی آن روند را نفی و عليه آن خواھند ايستاد

  !ھموطنان گرامی

فی می نمايند، نبايد عاجل امريکا با چنان جملات دوپھلوئی راجع به بالماسکۀ انتخابات حرای نمايندگان سفارت اينک وقت

بلکه می بايد اين . به اين نتيجه رسيد که گويا سلامت به اصطلاح انتخابات تضمين شده، تقلبی در آن بروز نخواھد يافت

 آن ھا در شامريکا تا ھنوز به آنچه نوکران و غلامان حلقه به گوجمله را چنان درک نمود که نمايندگان امپرياليسم 
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ًمطلقا و کاملا برآورده سازد و ھنوز را عرضه نموده اند، نتوانسته رضايت آنھا " کانديد ھای پيشتاز"وجود به اصطلاح  ً

 .ھم می کوشند تا وطنفروشی اين مشت بی وطن را ھرچه بيشتر تعميق نمايند

، خواھند ديد که کدام يک از آنھا بيشتر "غنی، عبدالله و گلبدين" گسيخته به صورت عمده بين يعنی در يک رقابت افسار

منافع امپرياليسم امريکا را برآورده خواھد ساخت، منابع افغانستان را بی پروا تر حراج خواھد نمود، دست مداخلۀ 

ر خدمت به امريکا قرار خواھد گرفت، امپرياليسم را در کشور ھای منطقه باز تر خواھد گذاشت و خودش بيشتر د

 بيرون  انتخاباتۀبادرنظرداشت چنين عواملی است که نام يک تن از آنھا از صدوق جادوئی استعمار به مثابۀ برند

  .خواھد شد

  !!سرکھا ما را می طلبد

  


